
Взгляд Цукиеми:

Я недооценила мастерство этого извращенца. Подумать только, он может вызвать такого духа.
Дух передо мной обладает подавляющим присутствием. Он излучает давление, отрицающее
любую форму сопротивления. Я хотела было напасть на него врасплох, но он принял опасную
позу.

На первый взгляд кажется, что он оставил много отверстий, как будто приглашая меня
атаковать. И все же это ловушка. По правде говоря, в его позе нет вообще никаких лазеек,
которыми можно было бы воспользоваться. Он вызывает непроизвольное желание атаковать.
Видя все эти отверстия, даже многие ветераны атаковали бы. Но как только они это сделают,
то умрут. Я не могу сражаться с этим человеком голыми руками. Я создаю копию длинного
меча Края. Это Эфирный навык [создание оружия]. Дух передо мной улыбается свирепой
улыбкой.

- Создание оружия? Выходит, ты такая же, как Лаурия, ты - Эфирна.

Я в шоке. Дух действительно знает о создании оружия, расовой техники, уникальной для
Эфирных существ. Но больше всего мне повергло в шок это имя - Лаурия.

Так зовут источник, мать всех Эфирных существ, во всех планах, всех мирах, всех измерениях.
Пока я размышляю, мужчина небрежно двигается вперед.

- Поскольку ты Эфирна, полагаю, ты сможешь это пережить.

Дух приблизился ко мне, его руки на мгновение исчезли. Когда он проходит мимо, я чувствую
внезапную боль. Сначала я никак не реагирую, но ближе к концу атаки он начинает
колебаться, и я могу убежать.

Созданный мной меч разлетается вдребезги, и все мое тело изранено. Что это было? Еще одна
техника, похожая на танец Края [лунный танец]? Но сама скорость этого движения намного
превосходит все, что я видела. Дух кладет руку себе на голову и начинает выкрикивать свое
неудовольствие.

- Какого хрена ты творишь?! Зачем ты разрушил [клыки волка]?! Я ведь не собираюсь ранить
богиню лоли? Что ты несешь?! Если я не нападу на нее, как ты думаешь, мне выиграть?!

Дух раздражен. Похоже, я в долгу перед этим извращенцем Лето. Из-за того, что он вмешался
в последнюю секунду, дух не смог выполнить свою технику должным образом. И все же
название техники звучит знакомо... [Клыки волка]... Подожди, серьезно?!

- Прошу прощения, сэр дух. Могу я узнать твое имя?



Дух смотрит на меня.

- А? Не слишком ли поздно для таких вещей? Вон тот парень должен знать, кто я... О, верно, он
еще не открыл силу в своей душе. Как бы то ни было, меня зовут Леонард Транор. Можешь
звать меня Лео.

- - -

Взгляд Края:

Битва в пользу духа по имени Лео, у него преимущество. На самом деле это мой первый раз,
когда я вижу, как Цукиеми принимает такое избиение. Я смотрю на нее, она дрожит, и я не
уверен, дрожит ли она от страха или от волнения. Все, что я понял, это что, когда Лео назвал
свое имя, Цукиеми отреагировала именно так. Она его знает?

Что еще важнее, знает ли он меня или принимает за кого-то другого?

- - -

Взгляд Цукиеми:

- Для меня большая честь познакомиться с вами, сэр Леонард. Тот, кто прошел тот же путь, что
и источник.

Этот парень передо мной - настоящее дело. Лео смотрит на меня раздраженно.

- Не называй меня "сэр" или как там еще, просто Лео – так нормально. И не зови Лауру
источником, просто услышав слово Источник, я злюсь.

- Как тебе угодно, - отвечаю я.

- Цукиеми, ты знаешь этого парня? - вдруг спрашивает Край из-за моей спины, и я киваю.

- Этот человек - Леонард Транор. Легенда в мифах Эфирных существ.

- Легенда?

Край смотрит на меня в замешательстве. Кроме замешательства там, кажется, есть что-то
скрытое в его взгляде. Даже моя связь с ним не передает точно, что он сейчас чувствует.



Я хочу объяснить ему, но было бы невежливо заставлять Лео ждать. Поэтому я с тревогой
смотрю на Лео, и он, словно прочитав мои мысли, отвечает:

- Не беспокойся обо мне. Объясни все мальчишке. Он должен знать. К тому же, мне сейчас не
хочется драться из-за этого идиота в моей голове. Он все твердит и твердит о лоли. Если ьы
мужчина, битва – это единственное, чего ты должен жаждать! Только не этих лоли, о которых
ты мне все мозги проел!

Теперь Лео мысленно разговаривает с Лето. Я начинаю рассказывать Краю все, что знаю про
Лео.

http://tl.rulate.ru/book/38163/988716


